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Önsöz

Osmanlı edebiyatını ve özellikle manzum metinlerini anlama çaba-
sında olanlar için önemli ipuçları sunan belagat metinleri bu alanda 
çalışanların mutlaka ele aldığı eserlerdendir. Bir bütün halinde kar-
şılaşılan metinlerin detaylarını fark ettikçe açılan kapılar, Osmanlı 
edebiyatından zevk alanların daima daha fazlasını istediği bir me-
rakı beraberinde getirir. Merakını bir yandan giderip bir yandan da 
besleyen belagat çalışmaları hem araştırmacıyı hem de muhatapları 
ciddi anlamda beslemektedir.

Aslında belagatın konusu olan edebiyat kavram ve terimleri 
başlangıçta müstakil bir şekilde karşımıza çıkmaz. Ama meseleyi ele 
alan isimlerin yaklaşımı neticesinde temel düzeydeki belli konuların 
ayrıca derlendiği görülür. Edebiyat terimlerini muhatabına nasıl su-
nacağı konusunda da farklı yollar izleyen müellifler yeni usuller ge-
liştirebilmişlerdir. Klasik belagat kitaplarında belli başlıklar altında 
fakat bir yığın halinde bulunan terim ve kavramlara kolayca ulaş-
mak pek mümkün olmamaktadır. İlgili başlıkların alfabetik bir söz-
lük mantığıyla ele alınması konunun muhataplarına büyük kolay-
lık sağlayacaktır.

İşte edebiyat kavram ve terimlerini kullanışlı ve kolay bir şekilde 
sunmayı amaçlayan Ali Seydî Bey’in Lugatçe-i Edebiyât’ı küçük fakat 
örnek alınacak bir eser olarak karşımıza çıkar. Çok yönlü ve farklı 
alanlarda kalem oynatmış bir isim olan Ali Seydî Bey’i meseleyi 
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böyle kolay ve kullanışlı hale getirmeye sevk eden sebep muhteme-
len onun eğitimcilğinde gizlidir. Edebiyat bahislerini muhataplarına 
özellikle öğrencilerine aktarma gayreti onun Lugatçe-i Edebiyât gibi 
kullanışlı sözlükler yazmasına vesile olmuştur.

Çalışmamızda Ali Seydî Bey’in sözlükçülüğünü ön plana çıkaran 
girişte meselenin arka planını ele almaya çalıştık. Lugatçe-i Edebiyât’ın 
türü diyebileceğimiz belagat eserlerinin tarihçesiyle ilgili bilgiler çer-
çevesinde Ali Seydî Bey’in eserini konumlandırdık. Edebiyat terimle-
rini ele alan ilk sözlük olarak tespit ettiğimiz bu eserin incelemesini 
önemli gördüğümüz noktalar üzerinden yaptık. Bugünkü alfabeye 
göre yeniden dizdiğimiz metinle birlikte bazı dizinleri de ekledik.

Yaptığımız çalışmayla türünün tertip ve usul bakımından ilk ör-
neklerinden birini ortaya koymaya çalıştık. Her ne kadar dikkatli ve 
titiz bir çalışma yapmaya çalışsak da eksik veya hatalarımızın olması 
kaçınılmazdır. Karşılaşılan böyle durumların nazar-ı müsamaha ile 
tarafımıza bildirilmesini istirham ederim.

Son olarak bazı isimleri burada zikretmek istiyorum. Bu çalış-
mada baştan sona emeğini ve hakkını asla inkâr edemeyeceğim ho-
cam Ömer Zülfe’ye özellikle teşekkür ediyorum. Çalışmanın her aşa-
masında katkısı büyüktür.

Çalışmamın yayımlanmasında kendisinden büyük destek gör-
düğüm aziz dostum Muzaffer Kılıç’a da müteşekkirim. Bu ve diğer 
çalışmalarımda büyük fedakârlık gösteren başta çok kıymetli zev-
cem Kübra Hanım’ı ve ciğerpârelerim Reyyan, Meryem ve Selim’i 
burada minnetle anmalıyım.

Bu çalışmanın edebî metin ve sözlük araştırmalarına katkı sağ-
laması temennisiyle...

Bekir Belenkuyu
Eskişehir 2023
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İfāde

Seci¤ ve Ķāfiye Luġatı’nı tertìb için ta¤ķìbine mecbūr olduġumuz šarìķ-i 
ìcāz ve iĥtiŝār ma¤ānì-i elfāžıñ lāyıķıyla tebyìn ve tevżìģine ve ¤ale¢l-
ĥuŝūŝ ısšılāģāt-ı edebiyyeniñ tafŝìl ve teşrìģine bir ģā¢il-i üstüvār 
teşkìl etmiş ve bu ise bünyād-ı ķavìm-i maķŝadı sektedār eylemekte 
bulunmuş idi.

Binā¢en-¤aleyh: Cebr-i noķŝān için bütün ıŝšılāģāt-ı mer¤iyye-i 
edebiyyeyi ta¤rìfleriyle, miśālleriyle ìżāģ ve tefsìr veyā bir noķša-i 
merkez-i ģüsn-i niyet olaraķ pergār-ı maķāli muģìš-i ìcāz üzerinde 
tedvìr etmek üzre eśerimiziñ bir lāģiķa-i müfìde ile teźyìl ve tezyìnine 
lüzūm görülmüştür.

Vāķı¤ā Iŝšılāģāt-ı Edebiyye nāmıyla elde Mu¤allim Nācì merģūmuñ bir 
eśer-i mükemmeli mevcūd ve bu bābdaki himmet-i mu¤allimānesinden 
dolayı rūģ-ı müşārün-ileyhiñ hediye-i behiyye-i fātiģaya göster-
diği istiģķāķ nā-maģdūd ise de eśer-i ma¤rūżuñ evvelen: Kāffe-i 
muŝtalaģātı ģāvì, śāniyen: Emr-i taģarrìyi teshìle medār olacaķ tertìb-i 
hecā¢ìyi muģtevì olmaması, śāliśen: Bir šaķım mülāģažāt-ı ģuŝūŝiyye 
ile tafŝìl ve tašvìl edilmiş olmaķ ģasebiyle luġat şeklinden çıķmış bu-
lunması şu lāģiķanıñ tertìbi lüzūmunu selb ve tehdìd değil belki ìcāb 
ve teşdìd etmektedir.

Bizim için burada söyleyecek bir söz var ise o da:
Esās-ı eśer -ber-muķteżā-yı noķša-i nažar- evāĥir-i kelimāt 

i¤tibārıyla müretteb ve muģarrer bulunduġu ģālde lāģiķada- teshìlen 
li¢l-tetebbu¤- ģurūf-ı hecā tertìbiniñ mer¤ì ve mu¤teber olduġunu 
ķāri¢ìn-i kirāma teblìġ ve beyāndan ¤ibārettir.
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- A -

¤acüz (عجز): (¤A.) Neśirde bir fıķranıñ nihāyet cümlesine, şi¤rde bir 
beytiñ ikinci mıŝra¤ınıñ nıŝf-ı aĥìrine denir. Miśāl:

Dōst bì-pervā felek bì-raģm devrān bì-sükūn 
Derd çoķ hem-derd yoķ düşmen ķavì šāli¤ zebūn (Fuzûlî: Dîvân: 
G.209/1)

beytindeki šāli¤ zebūn, ¤acüz’dür.
¤aks ve tebdìl )عكس و تبدیل(: (¤A.) Bir fıķranıñ cüz¢-i evvelini cüz¢-i 

śānìsi üzerine taķdìm ile her iki cüz¢üñ ìrādı bedì¤asıdır. Miśāl:

Her kesiñ bir revişi, her revişiñ bir kesi var (Ali Ferrûh Bey ? (Avcı, 
2019: 356))

āheng )آهنك( : (¤A.) Kelāmıñ üslūb-ı insicāmına denir.
•  āheng-i selāset سلاست(   Kelimātıñ sem¤a ĥoş gelecek : )آهنك 

ŝūrette intisāķ ve insicāmından ¤ibārettir.
•  āheng-i taķlìdì )آهنك تقلیدی(: Eşyāyı aŝvāt ile taŝvìr eylemek-

ten ¤ibārettir. Miśāl:

Güm güm öter āsmān ŝadādan 
Güm-geşte zemìn bu mācerādan (Şeyh Gâlib: Hüsn ü Aşk: 297)

ve:

...Cem¤ olunan šoķuz ¤aded ķāfıñ muŝādeme-i aŝvātından ģāŝıl olan 
daķdaķa ve şaķşaķa diñleyenlerin ķulaķlarını daķķ ve şaķķ etmekte.
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ve:

Pür etdi kūçeyi ŝıyt-ı feşāfeş-i dāmān 
Erişti zirve-i nāhìde çın çın-ı ĥalĥāl (Nedîm: Dîvân: K.7/29)
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